
NFC Link: location for pairing of 
smartphones with NFC.

Enlace NFC: ubicación para sintonizar 
smartphones con NFC.

Liaison NFC: emplacement de raccordement 
de smartphones équipés de NFC

Indoor/Outdoor EQ LED
Luces LED para interiores/exteriores

Voyant d’intérieur/extérieur 

Control Keypad
Teclado de control

Pavé de commande 

USB Mobile Charging Output
Salida USB para la carga de celulares 

Sortie de charge USB pour portables 

Aux Input Jack: 3.5mm jack

Clavija de entrada auxiliar: clavija de 
3.5 mm 

Entrée auxiliaire : prise jack de 3,5 mm 

Power Input Jack
Clavija de entrada de alimentación

Prise jack d’entrée d’alimentation

VG7 Connections and Controls
Conexiones y controles del VG7 
Connexions et commandes du VG7 

Connecting and Pairing
Conexión y sintonización
Connexion et appariement 

Bluetooth Pairing with NFC
Sintonización de Bluetooth con NFC
Appariement Bluetooth avec NFC

1.	Enable Bluetooth and NFC functions on your phone 
then press Bluetooth button on VG7
Habilite las funciones de Bluetooth y NFC en su teléfono, 
luego presione el botón Bluetooth en el VG7 

Activez les fonctions Bluetooth et NFC sur votre téléphone, 
puis appuyez sur le bouton Bluetooth du VG7

2.	Hold phone over the NFC logo  on VG7 until 
phone connects
Sostenga su teléfono sobre el logo de NFC  en el VG7 
hasta que el teléfono se conecte 

Placez votre téléphone sur le logo NFC  du VG7 jusqu’à 
ce que le téléphone se connecte 

3.	Press OK on your phone to connect
Presione OK en su teléfono para conectarse

Appuyez sur OK sur votre téléphone pour vous connecter 

4.	Play audio
Reproduzca el audio

Lecture audio

Standard Bluetooth Pairing
Sintonización estándar con Bluetooth 
Appariement Bluetooth standard 

1.	Enable Bluetooth on your smartphone
Habilite Bluetooth en su smartphone

Activez la fonction Bluetooth sur votre téléphone 

2.	Pair a new device: press and hold the VG7 Bluetooth 
button for 3 seconds (Bluetooth LED will blink 
slowly)
Sintonice un nuevo dispositivo: presione y sostenga el 
botón Bluetooth del VG7 por 3 segundos (la luz LED de 
Bluetooth titilará lentamente) 

AUX

Pour apparier un nouvel appareil : appuyez sur le bouton 
Bluetooth du VG7 et maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes (le voyant Bluetooth se met à clignoter lentement) 

3.	From Bluetooth menu on phone, select “VG7 by 
Soundcast”
Desde el menú de Bluetooth en su teléfono, seleccione “VG7 
by Soundcast” 

Sur le menu Bluetooth de votre téléphone, sélectionnez  
« VG7 by Soundcast »

4.	Once paired, the Bluetooth LED becomes solid.
Una vez sincronizado, la luz LED de Bluetooth se vuelve 
sólida.

Une fois les deux appareils appariés, le voyant Bluetooth 
demeure allumé en continu. 

	 Press Bluetooth button to reconnect to previously 
paired devices.
Presione el botón Bluetooth para reconectarse a otros 
dispositivos previamente sincronizados.

Appuyez sur le bouton Bluetooth pour vous reconnecter à 
des appareils déjà appariés.

	 To clear all devices from memory, press and hold the 
Bluetooth key for 10 seconds. The Bluetooth LED will 
double blink when memory is clear.
To clear all devices from memory, press and hold the 
Bluetooth key for 10 seconds. The Bluetooth LED will double 
blink when memory is clear.

To clear all devices from memory, press and hold the 
Bluetooth key for 10 seconds. The Bluetooth LED will double 
blink when memory is clear.

Aux Input Mode
Modo de entrada auxiliar 
Mode d’entrée auxiliaire 

Plug external source into 3.5mm jack to automatically 
switch to Aux Input mode, LED turns YELLOW. Remove 

plug to switch back to Bluetooth.

Enchufe la fuente externa en la clavija de 3.5 mm para 
conmutar automáticamente al modo de entrada auxiliar, la luz 
LED se volverá AMARILLA. Retire el enchufe para regresar a los 
modos Bluetooth.

Raccordez la source externe dans la prise jack de 3,5 mm pour 
passer automatiquement en mode d’entrée auxiliaire. Le voyant 
jaune s’allume. Retirez la fiche jack pour revenir au mode 
Bluetooth.

TrueWireless™ Stereo (TWS) Pairing
TrueWireless™ Stereo (TWS) Pairing
TrueWireless™ Stereo (TWS) Pairing

With TWS, two VG7 units may be paired for synchronous 
Bluetooth play. On/off, volume, track controls and TWS 
Mode will be synced and may be controlled from either 
unit.

With TWS, two VG7 units may be paired for synchronous 
Bluetooth play. On/off, volume, track controls and TWS Mode 
will be synced and may be controlled from either unit.

With TWS, two VG7 units may be paired for synchronous 
Bluetooth play. On/off, volume, track controls and TWS Mode 
will be synced and may be controlled from either unit.

1.	Both Speakers must be in Bluetooth Mode (no Aux 
input connected).
Both Speakers must be in Bluetooth Mode (no Aux input 
connected).

Both Speakers must be in Bluetooth Mod (no Aux input 
connected).

2.	Press and hold the TWS button on the first VG7 unit 
until TWS LED fast blinks blue. Repeat with the 
second VG7 unit.
Press and hold the TWS button on the first VG7 unit until 
TWS LED fast blinks blue. Repeat with the second VG7 unit.

Press and hold the TWS button on the first VG7 unit until 
TWS LED fast blinks blue. Repeat with the second VG7 unit.

4.	When paired, the TWS LED on both units will show 
both blue and orange.
When paired, the TWS LED on both units will show both blue 
and orange

When paired, the TWS LED on both units will show both blue 
and orange. 

5.	Reconnecting: The TWS-paired units will re-connect 
automatically, shortly after power-up.  A short press of 
the TWS button on either unit allows cycling through 
the TWS modes (stereo, left/right, off) listed below: 
Reconnecting: The TWS-paired units will re-connect 
automatically, shortly after power-up.  A short press of the 
TWS button on either unit allows cycling through the TWS 
modes (stereo, left/right, off) listed below:

Reconnecting: The TWS-paired units will re-connect 
automatically, shortly after power-up.  A short press of the 
TWS button on either unit allows cycling through the TWS 
modes (stereo, left/right, off) listed below:

	 LED blue and orange: left/right from each speaker 
	 LED orange only: left from primary speaker, right 

from secondary speaker
	 LED off: TWS off

LED blue and orange: left/right from each speaker 
LED orange only: left from primary speaker, right from 
secondary speaker
LED off: TWS off

LED blue and orange: left/right from each speaker 
LED orange only: left from primary speaker, right from 
secondary speaker

LED off: TWS off

	 No music or intermittent dropouts? VG7 Primary and 
Secondary units may be too far away from each other. 
No music or intermittent dropouts? VG7 Primary and 
Secondary units may be too far away from each other.

No music or intermittent dropouts? VG7 Primary and 
Secondary units may be too far away from each other.

Keypad Lockout Mode
Keypad Lockout Mode
Keypad Lockout Mode

This Mode locks all VG7 keys except the Power On/Off. 
If any locked key is pressed, all LEDs will rapidly flash to 
signify lockout mode. To toggle the keypad lockout on or 
off, Power up the VG7 while simultaneously holding down 
the Indoor/Outdoor and Mute Buttons.

This Mode locks all VG7 keys except the Power On/Off. If any 
locked key is pressed, all LEDs will rapidly flash to signify 
lockout mode. To toggle the keypad lockout on or off, Power up 
the VG7 while simultaneously holding down the Indoor/Outdoor 
and Mute Buttons.

This Mode locks all VG7 keys except the Power On/Off. If any 
locked key is pressed, all LEDs will rapidly flash to signify 
lockout mode. To toggle the keypad lockout on or off, Power up 
the VG7 while simultaneously holding down the Indoor/Outdoor 
and Mute Buttons.

AUX

Track Control Buttons:  
Control compatible Bluetooth sources

Botones de control de pista:  
Control compatible con fuentes conectadas a Bluetooth

Boutons de contrôle des pistes :  
Contrôle des sources Bluetooth compatibles

Power On/Off Button
Botón de encendido/apagado 

Bouton marche/arrêt 

Aux Input LED: Lights YELLOW when Aux Input is 
connected. 

Luces LED de entrada auxiliar: Se encienden de 
color AMARILLO cuando se conecta una entrada auxiliar.  

Voyant entrée auxiliaire : S’allume en jaune lorsque 
l’entrée auxiliaire est connectée.  

TrueWireless™ Stereo (TWS) Button  
and LED 

Botón TrueWireless Stereo (TWS) y luz LED  

Bouton TrueWireless Stereo (TWS) et LED  

Bluetooth Button and LED
Botón Bluetooth y luz LED

Bouton et voyant Bluetooth 

Mute Button and LED
Botón silenciador y luz LED

Bouton de sourdine et LED

Indoor/Outdoor EQ Button:  Switches between indoor and outdoor modes.
•	Outdoor Mode=EQ bass+, LED ON 

•	Indoor Mode=EQ bass–, LED OFF 

Botón para interiores/exteriores: Permite conmutar entre los modos para interiores y 
para exteriores. 

•	Modo para exteriores=EQ bass+, LED encendido 

•	Modo para interiores=EQ bass–, LED apagado 

Bouton d’intérieur/extérieur : Bascule entre les modes en intérieur et en extérieur. 
•	Mode en extérieur = EQ bass+, DEL allumée 

•	Mode en intérieur = EQ bass–, DEL éteinte 

Battery Indicator LED:
•	Solid RED=charging    • Off=charged    • Blinking RED=low battery

Luz LED indicadora de la batería:
•	ROJO sólido=se está cargando    • Apagado= cargado    • ROJO titilante=batería baja 

Voyant de la batterie : 
•	Rouge fixe = en cours de charge     • Éteint = chargée     • Rouge clignotant = batterie faible

Volume Buttons: Up and down volume controls. NOTE: set phone volume to 80%-
90% for best performance.

Botones de volumen: controles de aumento y disminución de volumen. NOTA: configure el 
volumen del teléfono a 80%-90% para obtener el mejor rendimiento.

Boutons de volume : Commandes d’augmentation et de diminution du volume. REMARQUE : 
réglez le volume entre 80 et 90 % pour une performance optimale.

✼

✼

✼
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Only supports charging



 

FCC Information and Copyright  
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1)This device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 
 
changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate the equipment. 
 
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment .This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator& your body.  This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 
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